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Ayant à l'esprit que les trois Etats dotés d'armes nucléaires qui sont

dépositaires du Traité de 1963, interdisant les essais d'armes nucléaires dans

l'atmosphère, dans l'espace extra-atmosphérique et sous l'eau ZI, se sont engagés,

Equateur, Indonésie, Mexique, Pakistan, Pérou, Sri Lanka,

Suède, Venezuela et Yougoslavie ; projet de résolution

11 Voir Documents officiels de l'Assemblée générale, trente-neuvième session,

~éances plénières, 97e séance, par. 302.

L'Assemblée générale,

Soulignant que, à huit occasions différentes, elle a condamné ces essais dans

les termes les plus énergiques et que, depuis 1974, elle se déclare convaincue que

la continuation des essais d'armes nucléaires intensifiera la course aux armements,

accroissant ainsi le risque de guerre nucléaire,

Considérant que la cessation complète des essais d'armes nucléaires, qui est à

l'étude depuis plus de 30 ans et au sujet de laquelle elle a adopté plus de

50 résolutions, constitue un objectif fondamental de l'Organisation des·

Nations Unies dans le domaine du désarmement, objectif auquel elle a toujours

assigné la plus haute priorité, .

Rappelant que le Secrétaire général, s'adressant à l'AssemLlée générale en

séance plénière le 12 décembre 1984, après avoir appelé à un effort renouvelé en

vue de la conclusion d'un traité d'interdiction complète des essais, a fait

ressortir qu'aucun autre accord multilatéral ne contribuerait davantage à limiter

le perfectionnement des armes nucléaires et qu'un traité d'interdiction complète

des essais serait le révélateur d'une volonté réelle de progresser vers le

désarmement nucléaire 1/,
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à l'article premier de ce traité, à conclure un traité interdisant à tout jamais
toutes les explosions nucléaires expérimentales, y compris toutes les explosions
souterraines, et que cet engagement a été réaffirmé en 1968 dans le préambule du
Traité sur la non-prolifération des armes nucléaires ~/, dont l'article VI énonce
en outre leur engagement solennel et juridiquement obligatoire de prendre des
mesures efficaces concernant la cessation de la course aux armements nucléaires à
une date rapprochée et le désarmement nucléaire,

Notant que la troisièlne Conférence des parties chargée de l'examen du Traité
sur la non-prolifération des armes nucléaires, dans sa Déclaration finale il,
adoptée le 21 septembre 1985, a instamment invité les Etats dotés d'armes
nucléaires qui sont parties au Traité à reprendre les négociations trilatérales
en 1985 et tous les Etats dotés d'a~mes nucléaires à participer d'urgence, dans le
cadre de la Conférence du désarmement, à la négociation et à la conclusion d'un
traité d'interdiction complète des essais nucléaires, question hautement
prioritaire,

Rappelant que les dirigeants des siz Etats participant à l'initiative des cinq
continents concernant la paix et le désarmement ont affirmé dans la Déclaration de
Stockholm, adoptée le 21 janvier 1988, que "l'on ne saurait accepter un accord qui
permette de poursuivre les essais",

P~enant note avec satisfaction des progrès que le Groupe spécial d'experts
scientifiques chargé d'examiner des mesures de coopération internationale en vue de
la détection et de l'identification d'événements sismiques a accomplis, dans le
cadre de la Conférence du désarmement à l'égard de la vérification sismique d'une
interdiction complète des essais ~/,

1. Se déclare de nouveau très préoccupée de constater que les essais d'armes
nucléaires se poursuivent sans frein, contre le voeu de l'écrasante majorité des
Etats Membres;

2. Réaffirme sa conviction que la conclusion d'un traité ayant pour objet
d'interdire à tout jamais et pour tous les Etats toutes les ezplosions nucléaires
ezpérimentales revêt la plus haute priorité;

3. Réaffirme également sa conviction qu'un tel traité constituerait une
contribution de la plus haute importance à la cessation de la course aux armements
nucléaires;

~I Résolution 2373 (XXII), annexe.

il Conférence des parties chargée de l'examen du Traité sur la non
prolifération des armes nucléaires, Document final, Partie I (NPT/CONF.III/64/I),
Genève, 1985, annexe I.

~I Voir Documents officiels de l'Assemblée générale, quarante-deuxième
session, Supplément No 27 (A/42/27), par. 31.
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4. Prie une fois de plus instamment tous les Etats dotés d'armes nucléaires,
en particulier les trois puissances dépositaires du Traité interdisant les essais
d'armes nucléaires dans l'atmosphère, dans l'espace extra-atmosphérique
et sous l'eau et du Traité sur la non-prolifération des armes nucléaires, de
chercher à assurer à une date rapprochée et à tout jamais l'arrêt de toutes les
explosions expérimentales d'armes nucléaires et d'accélérer les négociations à
cette fin;

5. Engage tous les Etats membres de la Conférence du désarmement à inciter
la Conférence à créer, au début de sa session de 1989, un comité spécial en vue de
la négociation multilatérale d'un traité sur la cessation complète des explosions
nucléaires expérimentales;

6. Recommande à Id Conférence du désarmement que ce comité spécial comprenne
deux groupes de travai~ ~hargés, respectivement, d'examiner les questions
suivantes, qui sont étroitement liées: contenu et champ d'application du traité,
respect des dispositions et vérification;

7. Décide d'inscrire à l'ordre du jour provisoire de sa
quarante-quatrième session la question intitulée "Cessation de toutes les
explosions nucléaires expérimentales".
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